
 

 

17080 Arrow Blvd. Fontana, CA 92335 
Phone: (909) 822-0566 Fax: (909) 829-1739 

 

www.stjosephfontana.com 
 

St. Joseph Fontana 

 OUR MISSION  / NUESTRA MISIÓN 
 We the Church of St. Joseph, a community of believers in Jesus the Christ, are called to promote the Gospel 
of our Lord to the world. We shall welcome the stranger and enrich the lives of the faithful through the diverse and 
multicultural ministries and through catechesis. 
 Nosotros, la Iglesia de San José, una comunidad de creyentes en Jesús el Cristo, somos llamados a promo-
ver el Evangelio de nuestro Señor al mundo. Vamos a dar la bienvenida al extranjero y enriqueceremos la vida de 
los fieles a través de los ministerios diversos y multiculturales y a través de la catequesis. 

MINISTERED BY  
Missionaries Servant of the Word 
“Sirviendo a la Palabra con amor,  
generosidad y sacrificio” 
Serving the word of God with love, generosity, and  
sacrifice. 
 
ADMINISTRATION 
Parochial Administrator  
Rev. Juan Martin Escobedo, MSP 
 

Parochial Vicar  
PARISH STAFF 
Lydia Romo, secretary 
Nubia Ortiz, secretary 
Daniel Ortiz Gutierrez, Receptionist  
 
MAIN OFFICE HOURS               
Monday - Friday 8:00am - 6:00pm      
 
RELIGIOUS  EDUCATION  OFFICE 
Helen Nery , Coordinator  (909) 822-3411 
 

HOURS Mon. Thu. Fri. 8am-12pm   Tue. Wed. 4:30pm– 7:30pm                       

WEEKDAY MASS 
TIMES 

 
Misas entre semana 

 
English: Monday - 
                     Friday  7am 
 

Español: Martes,  
                      Miércoles y 
                     Viernes 6pm 

           Jueves 7pm 
 

Holy Hour / Hora Santa 
every Thursday at 6pm 
cada jueves a las 6pm 

February 22nd, 2026 

WEEKEND MASS  TIMES 
 

Sunday Mass / Misa del Domingo 
 

    Saturday / Sábado :  
4:30pm - Español 
6:30pm - English                    
7:00pm - Vietnamese (In the 
Church) 
 

   Sunday / Domingo:  
7:00am - Español                     
9:00am - English                  
11:00am - English                     
1:00pm - Español                     
3:00pm - Español                     
5:00pm - English 
7:00pm - Español 

All  mass times are being held in the  Rutilio del Riego Hall with  exeption of the 
Vietnamese mass and the week days at  7 am. Todas las misas son en el Salón 
Rutilio del Riego con excepción  de la misa en vietnamese y las misas de las  7 am 



 

 

First Sunday of Lent  1 

Mass Intentions - Intenciones de la Misa 

Monday - February 23, 2026 

7:00 am     † Leonel García, Lucy Martínez—Healing 

Tuesday - February 24, 2026 

7:00 am      Lucy Martínez—Healing 
6:00 pm      Parroquianos 

Wednesday - February 25, 2026 

7:00 am      Lucy Martínez—Healing 
6:00 pm     Parroquianos 

Thursday - February 26, 2026 

7:00 am      Lucy Martinez—Healing 
7:00 pm     † Olga Uzaga, Cumpleaños de Kayla Ng 

Friday - February 27, 2026 

7:00 am      Lucy Martínez—Healing,  
                     Tasi Church—Birthday Blessing  
6:00 pm      Parroquianos 

Saturday - February 28, 2026 

4:30 pm      †  Elena Sánchez, † Javier Piña,  
                      † Macedonio y Leonor Alfaro  
6:30 pm      Souls in Purgatory, Lucy Martínez—Healing  
                      Alexandra Intriago—Birthday Blessing  

Sunday - March 1, 2026 
 

7:00 am      † Maximina y Tomas Vasquez, †  Joel Yanes 
                      Cumpleaños de José Gutiérrez  
9:00 am      † Marcelino Morales, Lucy Martínez—Healing 
                      Mario Marquez - Healing 
11:00 am     Parishioners 
1:00 pm      † Familia Lizardi  
3:00 pm     Parroquianos  
5:00 pm      Parishioners 
7:00 pm      † Vicente y Manuel Velasco     

Praying for our sick 

Cesar Méndez, Teresa La Vau,  
Isabel Gutiérrez 

Praying for our recently deceased 
Teresa Cardwell 

Readings for the Week / Lecturas de la Semana 

Sunday / Domingo 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 

Wednesday / Miercoles: 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo: 

Gn 2:7-9; 3:1-7/Ps 51:3-4, 5-6, 12-13, 
17/Rom 5:12-19 or 5:12, 17-19/Mt 4:1-
11  
  

Lv 19:1-2, 11-18/Ps 19:8, 9, 10, 15/Mt 
25:31-46 
              

Is 55:10-11/Ps 34:4-5, 6-7, 16-17, 18-
19/Mt 6:7-15  
      

Jon 3:1-10/Ps 51:3-4, 12-13, 18-19/Lk 
11:29-32 
     

Est C:12, 14-16, 23-25/Ps 138:1-2ab, 
2cde-3, 7c-8/Mt 7:7-12 
             

Ez 18:21-28/Ps 130:1-2, 3-4, 5-7a, 7bc-
8/Mt 5:20-26 
        

Dt 26:16-19/Ps 119:1-2, 4-5, 7-8/Mt 
5:43-48 
        

Gn 12:1-4a/Ps 33:4-5, 18-19, 20, 22/2 
Tm 1:8b-10/Mt 17:1-9                       ©LPI 

Saints & Special Observances / Los Santos y otras  
celebraciones 

Sunday / Domingo: 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 
Wednesday / Miercoles: 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo 

1st Sunday of Lent   

 St. Polycarp, Bishop and Martyr  

N/A 

N/A 

N/A 

St. Gregory of Narek, Abbot and Doctor 
of the Church 
 

N/A  

2nd Sunday of Lent                                                
               ©LPI       

 SUNDAY READINGS  
 

First Reading: 
The LORD God formed man out of the clay of the ground 
    and blew into his nostrils the breath of life. (Gn 2:7) 
 
Psalm: 
Be merciful, O Lord, for we have sinned. (Ps 51) 
 
Second Reading: 
For just as through the disobedience of the one man 
    the many were made sinners, 
    so, through the obedience of the one, 
    the many will be made righteous. (Rom 5:19) 
 
Gospel: 
At that time Jesus was led by the Spirit into the desert 
    to be tempted by the devil. 
He fasted for forty days and forty nights. (Mt 4:1-2)  
              
 
              ©LPi 



 

 

Meditación  del Evangelio / Gospel Meditation   2 

Primer Domingo de Cuaresma 
Evangelio Mateo 4: 1—11  

 
 Con el Miércoles de Ceniza inicia el Tiempo de Cuaresma. Los colores litúrgicos cambian, indicando un tiempo 

especial de conversión y arrepentimiento. La Cuaresma es tiempo para encontrarnos con Jesús en el desierto, y nos invita 
a la conversión y a la reconciliación de todo lo que nos aleja de Dios. Es también un tiempo de renovación espiritual 
profunda, de oración, de ayuno y de dar al que no tiene. Esto es importante porque nos ayuda a llegar a la Pascua de la 
Resurrección de Jesucristo con un corazón puro y limpio. 

Habrá muchas tentaciones que debemos rechazar y vencer. Esto se logra con un acercamiento sincero al 
Sacramento de la Reconciliación. Recordemos que las tentaciones son siempre seductoras y engañosas. El Señor Jesús 
fue tentado por el diablo tres veces en el desierto y salió victorioso. Al final, nos relata el Evangelio: “Entonces lo dejó el 
diablo y se acercaron los ángeles a servirle” (Mateo 4:11). Seguir los pasos de Jesús es importante en este Tiempo de 
Cuaresma. ¿Cómo seguirlo?, quizá se pregunte. Confiando en su Palabra, rezando en familia, como nos lo pide el Papa 
León XIV, y teniendo un altar en casa, donde se pueda apreciar que Dios es el centro de nuestra vida. Estos pequeños 
detalles nos conducen a la Verdad y a la Vida, que es Dios mismo. Pidamos al Señor que su Palabra penetre en la tibieza 
de nuestro corazón en esta Cuaresma, para que dé fortaleza a nuestras debilidades y no nos deje caer en la tentación, 
como decimos en el Padrenuestro. 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

First Sunday of Lent  
Gospel Matthew 4: 1—11 

  
  In my second-to-last year of seminary, I woke up one September morning to devastating news: two beloved 
classmates had died in a car crash. I was overwhelmed with grief and anger like I had never known. I entered therapy for 
the first time and had intense conversations with my spiritual director. For months I felt lost in a spiritual wilderness. 
But something unexpected happened: I encountered Christ there. The fear and sorrow didn’t destroy me. In fact, that 
spiritual desert was a time of intense growth in faith. 
 
 Today’s Gospel begins: “Then Jesus was led by the Spirit into the desert to be tempted by the 
devil” (Matthew 4:1). The w ord “led” denotes a gentle, humble submission to the Spirit. Jesus does not send himself 
into this desolate place where wild beasts roam and Satan tempts. Who wants to be around roaming, wild beasts? The 
Church Fathers saw them as symbols of our inner chaos: fears, temptations, wounds. The Spirit leads us there, 
sometimes against our wishes. But those same Fathers also saw that this deserted place is also where angels ministered 
to Jesus, amidst his great trial and temptation.   
 
Lenten Challenge: This Lent and throughout life’s struggles, the Spirit leads you and me into the wilderness. 
Name one “desert” into which the Spirit has led you: perhaps grief, fear, silence, change, disappointment. Ask for the 
grace to go there willingly. The beasts may be real, but they will not harm you. There, the angels are waiting to minister to 
the Christ living in you, who always goes where the Spirit leads.  

 

Father John Muir                                                                                                                                    

             ©LPi 



 

 

First Sunday of Lent  3 

(PRACTICING) CATHOLIC - RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS  
By Colleen Jurkiewicz Dorman 
 

Mini reflection: There are m any r easons w hy the W ord becam e flesh. But I think one of the m ost im -
portant reasons must have been that God wanted to show us that He knows, intimately, how easily the devil exploits our 
physical experience of this world. 
 
Into the Desert 
 
When we first got married, I wanted to know everything my husband was thinking, exactly when he was thinking it.  
 
Thirteen years later, I still want to know it all. But I want to know it after he’s had a snack. 
 
I think he still wants to know what I’m thinking, too. But he wants to know it after I’ve had 10 minutes without hearing 
the word, “Mommy!” 
 
Life has taught us, you see, that it’s hard to be a good person, a nice person, a gentle person, when your body doesn’t feel 
good or nice or gentle. When you’re hungry. When you’re exhausted. When you’re anxious. 
 
It’s not impossible, of course. It’s just … hard.  
 
We’re entering a penitential season, a time in which we purposefully deprive ourselves in certain ways. During Lent, we 
intentionally enter into the desert of physical hunger and weakness. Why, in preparation for Easter and in an effort to 
spiritually purify ourselves, do we go to this place where it’s so hard to be good? Why do we go to the desert? 
 
Because Christ has shown us that the desert is where decisions are made.  
 
There are many reasons why the Word became flesh to accomplish God’s plan for our salvation. But I think one of the 
most important reasons must have been that God wanted to show us that He knows, intimately, how easily the devil ex-
ploits our physical experience of this world. We see it in today’s Gospel: Jesus, hungry and weary. Jesus, taunted and 
tempted.  
 
We see him. We recognize him. We are him.  
 
And we hear his voice, even though it trembles with fatigue: “Get away, Satan!”  
 
Today, we enter the desert. Because the desert is where decisions are made.  
(QUESTIONS OF THE WEEK - INVITE PARISHIONERS TO REFLECT AND RESPOND TO SCRIPTURE 
 
1st Reading Question  
Genesis reveals that from the beginning the serpent (the devil) desires to lure and trap us into disobeying God. Can you 
think of some lies the serpent is telling people today?  
 
2nd Reading Question  
Paul argues that Jesus’ obedience to God brought us the gift of freedom and life. How do you see yourself obeying God?  
 
Gospel Question 
The season of Lent begins each year with the story of the devil tempting Jesus in the desert. As we begin the 40 days of 
Lent, what temptations are you willing to confront? 
  
Prayer for Advent – Arise 
 
Lenten Blessing 
Bless us in Your mercy, Lord, as we enter these 40 Days of Lent.  
Use this time to call, anoint, bind, strengthen, and inspire us anew.  
Like a good shepherd, teach us Your voice, and give us the strength to follow.  
 
Amen.                       
                           ©LPi 



 

 

Primer Domingo de Cuaresma 4 

(PRACTICANDO) CATÓLICA: RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS 
Por Colleen Jurkiewicz Dorman 
 
Mini Reflexión: Hay m uchas razones por  las que el Verbo se hizo carne. Pero creo que una de las r azo-
nes más importantes debe haber sido que Dios quería mostrarnos que Él sabe, íntimamente, con qué facilidad el diablo 
explota nuestra experiencia física de este mundo. 
 
En el Desierto 
 
Cuando estábamos recién casados, yo quería saber todo lo que mi esposo estaba pensando, exactamente cuando él lo es-
taba pensando.  
 
Trece años después, todavía quiero saberlo todo. Pero quiero saberlo después de que haya comido un refrigerio. 
 
Creo que él todavía quiere saber lo que estoy pensando también. Pero quiere saberlo después de que haya tenido 10 mi-
nutos sin escuchar la palabra "¡Mami!" 
 
La vida nos ha enseñado, como ves, que es difícil ser una buena persona, una linda persona, una persona amable, cuando 
tu cuerpo no se siente bien, agradable o gentil. Cuando tienes hambre. Cuando estás agotado. Cuando estás ansioso. 
 
No es imposible, por supuesto. Es solo... difícil.  
 
Estamos entrando en una temporada penitencial, un tiempo en el que nos privamos a propósito de ciertas maneras. Du-
rante la Cuaresma, entramos intencionalmente en el desierto del hambre y la debilidad física. ¿Por qué, en preparación 
para la Pascua y en un esfuerzo por purificarnos espiritualmente, vamos a este lugar donde es tan difícil ser bueno? ¿Por 
qué vamos al desierto? 
 
Porque Cristo nos ha mostrado que el desierto es donde se toman las decisiones.  
 
Hay muchas razones por las que el Verbo se hizo carne para cumplir el plan de Dios para nuestra salvación. Pero creo que 
una de las razones más importantes debe haber sido que Dios quería mostrarnos que Él sabe, íntimamente, con qué faci-
lidad el diablo explota nuestra experiencia física de este mundo. Lo vemos en el Evangelio de hoy: Jesús, hambriento y 
cansado. Jesús, burlado y tentado.  
 
Lo vemos. Lo reconocemos. Somos él.  
 
Y escuchamos su voz, aunque tiembla de fatiga: "¡Aléjate, Satanás!"  
 
Hoy, entramos en el desierto. Porque el desierto es donde se toman las decisiones.  
PREGUNTAS DE LA SEMANA - INVITAR A PARROQUIANOS A REFLEXIONAR Y RESPONDER  
 
Pregunta de la 1ª Lectura:  
El Génesis revela que desde el principio la serpiente (el diablo) desea atraernos y atraparnos para que desobedezcamos a 
Dios. ¿Puedes pensar en algunas mentiras que la serpiente le está diciendo a la gente hoy? 
  
Pregunta de la 2ª Lectura 
Pablo argumenta que la obediencia de Jesús a Dios nos trajo el don de vida y libertad. ¿Cómo te ves obedeciendo a Dios? 
  
Pregunta del Evangelio  
La temporada de Cuaresma comienza cada año con la historia del diablo tentando a Jesús en el desierto. Al comenzar los 
40 días de Cuaresma, ¿qué tentaciones estas dispuesto a confrontar? 
 
Oración para el Adviento – Levántate 
 
¡Bendice el Santo Nombre de Dios! 
Prepara nuestros corazones para Tu venida, Señor. Despiértalos de cualquier lugar que se haya vuelto somnoliento o aba-
tido. Inspíranos con nuevas visiones. Quédate con nosotros mientras nos acercamos a Ti.   
Amén. 

 

              ©LPi 



 

 

DIOCESAN 

DEVELOPMENT 

FUND 

2026 
Fondo del  
Desarrollo 
Diocesano 

Diocesan Development Fund Campaign Progress / 
Progreso del Fondo del Desarrollo Diocesano 
 
Diocese Goal/ Meta de la Diócesis: $49, 300.00 
Pledges Made/Promesas Hechas:  $6,525.00  
Gifts Received/Donaciones Recibidas: $2,540.95 
Donors/Donadores:21  
Percent of Goal/Porcentaje de la Meta: 5.15 % 
 
 

Thank you for your Donation! ¡Gracias por su Donación! 
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Holy Hour / Hora Santa 
 

Every Thursday 6:00 pm  
Todos los Jueves a las 6:00 pm 

 
 

 

 

 

Domingo de la caridad  
Charity Sunday  

21 y 22 de febrero, 2026 
February 21st and 22th  2026 

 
 

 

 

 

Grupo Misioneros de la Fe 
 

Te invitan a su reunión semanal los días lunes a 
las 6:30pm en el edificio de la Educación Religi-
osa. 
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Parish Information and Services - Información Parroquial y Servicios 11 

Eucharistic Adoration / Adoración al Santísimo: 
Monday—Friday after the 7am mass until 8:30pm 
Lunes a Viernes después de misa 7am hasta las 8:30pm 
 

Every First Friday of the month we have 24hours  
Eucharistic Adoration. We encourage you to sign up for a 
time to cover.  
Cada primer Viernes del mes tenemos la Adoración al 
Santísimo las 24 horas. Los invitamos a que se apunten 
para cubrir un horario. 
 
Baptisms / Bautismos 
Must turn in Birth Certificate from the county for the 
child. Godparents are required to meet Canon Law 
requirements in order to be godparents. Baptism Class is 
required for both parents and godparents. All paperwork 
must be turned in to the parish office. One month in 
advance is required. 
Debe de entregarse la acta de nacimiento niño/a del 
condado. Los padrinos deben de cumplir con los 
requerimientos establecidos por la ley canónica de la 
Iglesia. La clase de preparación para el  bautizo es 
necesaria para padres y padrinos. Todos sus documentos 
deben ser entregados a la oficina parroquial. Se requiere 
un mes de anticipación. 
 
Marriage / Matrimonio 
Six months in advance is required. Please call the parish 
office for more information. 
Seis meses de anticipación es requerido. Favor de llamar 
a la oficina parroquial para mas información. 
 
Anointing of the Sick / Unción de los Enfermos 
Please call the parish office early in serious illness. 
Favor de llamar a la oficina parroquial en enfermedades criticas. 
 
Quinceañeras  
Reservation must be done three months prior to the 
desired date. Classes are required and mass must be paid 
in full at time of reservation. Please call the parish office 
for more information. 
Reservación de la misa debe ser hecha por lo menos tres 
meses antes. Clases para la Quinceañera son requeridas y 
la misa tiene que ser pagada completa al tiempo de la 
reservación.  

Philippians. God’s power is redefined, present not in 
coercion and violence, but in Jesus’ unbounded love. We 
the Church can learn who we are, the followers of the 
Crucified One, when we bear crosses that offer life and 
hope to the world. We more fully become the Church when 
we empty ourselves by sharing in others’ sufferings, 
rejecting violence, and taking risks for justice and 
reconciliation. Like Jesus, we may reveal God’s power as 
compassion and mercy. Copyright © J. S. Paluch Co. 
 

MINISTRY CONTACT 

  

Finanace Council Roberto García  

CERS  Claudia Martínez 

Filipino Community Melba Rey 

Special Angels Helen Neri 

Samoan Community Allitasi Tusa 

Vietnamese Community Rosella Phan 

  

Altar Servers / Monaguillos Ana Nuñez 

Eucharistic Ministers / Ministros  Oscar Montaño and Josefina Nuñez 

Hospitality / Hospitalidad Alejandra Montaño and  Mayko A. 

Lectors / Lectores Ana Valmores and Francis Escobedo 

  

Catequesis (CERS) Helen Neri and Mayra García 

MCSP (Movimiento Conyugal  
Servidores de la Palabra) Jaime and Blanca Basulto 

Pre-Sacramentales (CERS) Martina Camarena and Sergio Prado 

Profético (CERS)/Bible Classes José and  María Martínez  

Visiteo (CERS) Juan Goytortúa and Ana Cabrales 

  

Adoración al Santísimo (CERS)  Obdulia López and Rocio Castro 

Grupo de Oración Martha Donis 

Rosario (CERS) Catalina Salinas and Ligia Ubedo 

  

Angeles Especiales Helen Neri 

Ministerio para Visitar Enfermos 
(CERS) Alicia Camacho 

Pastoral Social (CERS) Cristina Vásquez and Francis E. 

Voz en el Desierto (CERS) Benjamín y Ana Lilia Mier 

Community / Comunidad 

Liturgical / Litúrgico 

Evangelization & Formation / Evangelización y Formación 

SERVICES 
Diocese of San Bernardino            (909) 475-5300 
1201 Highland Ave. San Bernardino, CA 92404 
http://www.sbdiocese.org/ 
 
 

TO REPORT THE SEXUAL ABUSE OF A CHILD 
by a priest, deacon, employee, or volunteer, call the toll 
free Sexual Misconduct Hotline            1-888-206-9090 
PARA REPORT EL ABUSO SEXUAL DE UN MENOR 
por parte de un sacerdote, diácono, empleado o volunta-
rio, llame a la Línea Directa de Conducta Sexual Inapro-
piada  al        1-888-206-9090   

The Ministry of Social Services     (909) 388-1239 
Catholic Charities   
1450 North “D” Street San Bernardino, CA 92405 
 
Kaiser Hospital Chaplain:               (909) 427-5000 
 
Natural Family Planning:                                    
Planificación Familiar Natural      (909) 475-5351 
 
LIFE LINES: Pregnant or Scared? You have Options: 
Embarazada y Con Temor? Esta la linea de Opcion: 

 1-800-395-HELP   or   1-800-395-4357 

Prayer / Oración 

Service & Outreach / Servicio Comunitario y Alcance 


